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ELŐFIZETÉSI FELHIVÁS 

politikai és közgazdasági napilap 

usz5. utolsó negyedére. 
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A megrendelések legczélszerűbben pos- 
tai utalványnyal alólirt könyvkereskedesébe 
küldendők. 1 

Nyolcz egyszerre beküldött előfizetés 
után tiszteletpéldánynyal szolgálunk. 

STEIN JÁNOS, 
a „Kelet" kiadója. 

/isszapillantás a költségvetés 
általános vitatására. 

Kolozsvár, 1875. nov. 23. 

(B-n.) Az ellenzék valamennyi ár- 
yalata egymással szövetkezve intéztek 
ámadást a miniszterium által benyujtot! s 
pénzügyi bizottmány által átvizsgált 
876-iki költségvetés ellen. 
A szavazás megtörténvén kiderült, mi- 

zerint szélsőbal és jobb, nemzetiségek és 
zászok, összesen csak 60 vitézt voltak ké- 
sek táborba szállitani, mig a szabadelvü 
irt tábora 265 tagból állott. 

Ez tényleg czáfolja meg a nem rég 
ületett „Kelet Népének" azon hirét, mint- 
Aa szabadelvü pártban már ma folyamat- 
an volna a szétbomlás processusa. 

Az eredmény a ministeriumra, pár- 
inkra nézve elég biztató, de azért nem 
g áttani, a budget-viták folyamára visz- 
tatérve, azokból ujabb tapasztalatokat gyüj- 
mi. - 

Nézetünk szerint az ellenzék legelő- 
slóbb! szónokai sem voltak képesek azon 
agaslatra emelkedni, a melyen áljania 
all azoknak, kik egy pártnak vagy nem- 
tnek irányt akarnak adni. 

Mi okozta ezt ? az adatoknak, képes- 
égnek hiánya vagy mi egyéb, nem fürkész- 
.... 

szük, s a helyett megelégszünk azzal, ha 
constatáljuk a hatást. 

A szélső baloldalról elpattogott dictiók 
hatás nélkül maradtak s alig ha Mocsáry 
Géza képviselő ur itt a vidéken sok köve- 
tőre talál, kik őtet követve, készek len- 
nének táborunkból más táborba menni át. 

A Nénmeth Albert-féle gorombaságig 
drasticus megtámadások épen ellenkező ha- 
tást szültek, mint a melyet szónok ur el 
akart érni, mert azok tekintélyét emelte 
az országban, kiket a sárban megakart 
hburczolni. 

A szélső jobb ellenzék hiveit sem 
szaporitották a költségvetési vitak, mert 
ezen párt szónokai is kénytelenek voltak 
tisztábban körvonalozni czélzataikat, mint 
eddig s ennek következtében következő 
meggyőződésekre jutott a nagy közönség : 

A mint kitünt a konservativ szóno- 
kok beszédeiből, ők a honvédségnek a kö- 
zős hadseregbe való beosztása jáltal akar- 
ják pénzügyeinket rendezni. 

Nézetünk szerint a tisztelt urak még 
finantialis szempontból is csalódnak, hogy 
ne mondjuk mystificálnak, mert ha a hon- 
védséget eltörölnék, az ezen uton megta- 
karitott összeget a közös hadseregre költe- 
nők s a auotába fizetnők. 

Alig hisszük tehát, hogy a nemzet e 
térre lépni hajlandó volna. 

Az iránt is teljesen tisztába hoztak 
a szélső jobb szónokai a költségvetési vi- 
ták folyama alatt, hogy a conservativek a 
rendszer-változtatás alatt nem értenek ke- 
vesebbet, mint a parlamentarismus meg- 
nyirbálását, azon kormányzat megsemmisi- 
tését és a régi dicasterialis és administra- 
tori rendszer felfrissitését. 

Mi azt sem tartjuk valami csábitó hi- 
vogatónak s nem hisszük, hogy ma már 
a reactió terére lehetne terelni a többséget. 

A mint látszik conservativeink a ke- 
teskedelmi szerződés és bank kérdésekben 
inkább gravitálnak Bécs, mint Pest felé, 
már pedig maga a nemzet nagy többsége 
mindkét kérdést önzéstelen részrehajlatlan- 
sággal kivánja megoldatni s nem ohajtaná, 
hogy ily anyagi kérdések politikai czélok- 
ra zsákmányoltathassanak ki. 

Forditsuk már most az érem bizta- 
tóbb felét s vizsgáljuk, ha vajjon a mi- 
nisteriumnak és többségnek a költségveté- 
sek tárgyalásai alatt követett eljárása nem 
nyüjt-e némi reményt a szerencsés kibon- 
takozáshoz. 

Nézetünk szerint a pénzügyminister 
ur utolsó beszéde elég tiszta bort töltött 
mind a nemzet, mind azok poharába, kik 
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III. 

Az öreg özvegy Szántayné. 

(Folytatás.) 

Az őreg Szántaynén akárki észrevehette, 
hey az utólját járja. Inkább múmia voltmár, 
mit élőlény, bár e perczben kissé könnyebben 
ér te magát. 

Látható erőködéssel nyujtá kezét a belé- 
pőfelé, e szavakkal : 

Rég láttuk egymást öreg barátom. 
8Bizony, az régen volt, mormogá el- 

sollolkozva az elnök ur. (A szegény Rejtélyi- 
né emetésén látták utoljára egymást.) De hát 
kered az utóbbi időkben óly kevés vonzalmat 
tarsitott az emberekhez, hogy menthető egy 
kis, ha lassanként visszavonultak. 
- Igen, magam is érzem: hogy milyen 

viszataszitó, kiállhatatlan lettem én; de hát 
medja meg, öreg barátom, felróhatja-e ezt 
vaki nekem? Mikor a szegény uram meg- 
ha - az isten, nyugtassa meg - hogy igye- 
ke m gőt venni fájdalmamon! Hiszen itt 

volt még fiam s leányom, kiknek szükségök 
volt rám, Ez a gondolat megerősitett és meg- 
vigasztalt. Aztán a fiam is elköltözött - s én 

még sem estem egészen kétségbe. Mindenemet 
pénzzé tettem s egyetlen leányommal ide köl- 

ni. Mikor végre szegény Malvinám is itt ha- 
gyott: éreztem, hogy az én életem száradása 

be van fejezve. Attól a percztől kezdve már 

nem is számitottam magam az élők közé. Itt 
öröltem le egyik napot a másik után, elszige- 
telt, vigasztalan magányban, egyedül szomoru 

emlékeimen merengve s várva azt a megsza- 
baditó perczet, mi hála istennek, nincsen mesz- 
sze már. 

S a szegény őreg asszony aszott, sovány 

kezeibe rejté arczát, hogy elfődözze azt a két 
fényes könycseppet, melyek ősz szempilláitmeg- 
nedvesiték. 

A jószivüű elnök ur meghatottsággal szem- 
lélte a beteget. De minden ellágyulása mellett 
is eszébe juttatá önmagának: hogy neki „kül- 
detéses van. Neki most a Rejtélyi-családról 
kell kérdezősködnie. Érezte, tudta, hogy gyöngéd- 
telenség ilyen fájó húrokat érinteni épen e szo- 

a nemzetet az elcsüggedés mélysége felé 
sodorják s mimég vagyunk győződve, hogy 
Széll Kálmán férfias, de nem önhitt szavai 

a nemzetet meg fogják tartani az áldozat- 
kész tevékenység terén. 

Azt sem tagadhatja senki, hogy fi- 
sza Kálmán reformjavaslatai nem destruc- 
tiv, de nem is reactionárus termeszetüek, 
ha nem a józan haladás alapelveire vannak 
fektetve. 

töztem az önök körébe, feledni és megnyugod- 

moru perezben, de megnyugtatta magát av- 
val a gondolattal, hogy kötelessége ez. Meg- 
várta hát, mig az öreg nő kissó erőt vett 
felindulásán s aztán nyomatékos, bár résztvevő 
hangon kérdé: 

-8 nincsene ! kegyednek kedves, szép 
unokája, szakasztott mása édes anyjának, ki 
gyermeki szeretetével megédesitené utolsó nap- 
jait? Nincsen-e veje, kifiui tisztelettel, ra- 

Mindezekből kiindulíva természetesnek 
tartjuk, hogy a költségvetési vita pártun- 

kat nem csak nem gyengitette, hanem még 
töméritette; azonban jó lesz, ha képviselőink 
mind e mellett nem lesznek elbizakodottak 
s különösen óhajtanók, ha a gyakori ab- 
sentálás már valahára kimenne divatból, 
mert most az utolsó szavazásnál 436 iga- 

zolt képviselő közzül 111 nem volt jelen, 
mi igen nagy perczent. 

A szász egyetem ülései. 
Nagy-Szeben, nov. 22. 

Conrád Mór szász ispán a szász egye- 
tem üléseit ma délelőtt következő beszéddel 
nyitotta meg : 

sTisztelt nemzeti egyetem !1 Uraim ! Őnök 
megjelenésök által engedelmeskedtek meghivá- 
somnak, melyet a kötelesség elém szabott. 

Őszinte őrömmel üdvözlöm ittlétöket. Az 
önökre várakozó munka, a közönséges, a nem- 
zeti vagyon kezelése megvizsgálása és számon 
vétele, továbbá a jövő évi költségvetés meg ál- 
lapitása. 

Mindkét tárgy tekintetében - remélem 
- nehézség nem fog fölmerülni, miután a va- 
gyonnal való sáfárkodás szokás szerint a köze- 

lebbi egyetem óta is az eléje szabott ösvényre 

szoritkozott, a költségvetési előirányzat pedig 
ez alkalommal is mindkét pénztárban többle- 

tet, habár csekélyt is, mutat föl. 
Egyébiránt miként minden évben, azon- 

ként most alkalmuk lesz önöknek, hogy a me- 
zőgazdaság és iparoskoláink ügyeivel foglalkoz- 
zanak. 

Megoldást igénylő rendkivüli föladatok 
sorából legyen megengedve fölemlitenem az ide- 
iglenes nemzeti levéltárnok lemondása követ- 
keztében szükségessé vált intézkedést a nem- 
zeti levéltárnak oly szépen megindult rendezé- 
se folytatása iránt. 

Erre vonatkozólag a kiküldött egyetem 
egyóbaránt külön inditványt fog a t. nemzeti 
egyetem elé terjeszteni. 

Egyéb tárgyak: a mezőgazdasági sza- 
bályzatnak a magas kormány részéről követelt 
átdolgozása. 

Az egyetemi követek napidijait s uti- 
költségeit megállapitó szabályzatot, 

z................ 

gaszkodással ápolná kegyedet betegségében, mint 
ápolta vala boldogult nejét, kit még talán ke- 
gyednél is mélyebben, vigasztalhatlanabbul gyá- 
szol? Miért nem siratják együtt, közösen, a 
közös veszteséget ? 

A beteg nő tagjain ideges borzongás fu- 
eét keresztül s gyülölet teljes, ingerült hangon 
iáltá: 

- És ha még inkább gvászolná is, és 
ha a lelkét kitenné is előttem: még sem tu- 
dok, nem akarok hinni annak az embernek! 

Az elnök ur - bár várni látszott reá 
- rendkivül meg volt lepetve e kitörés által. 
Ime itt is az a gondolat, mi az ő lelkét is 
annyiszor foglalta már el önkénytelenül! Ha- 
nem azért mégis csak megkérdezte, hogy: 

- De hát miért nem, asszonyom ? 
Az özvegy közelebb intó vendégét fekhe- 

lyéhez a beszélni kezdett erőltetett, fáradt 
hangon: 

- Lássa, kedves barátom, ön talán el- 
fogultnak, szeszélyesnek fog nevezni engem, de 
kénytelen vagyok bevallani, hogy Rejtélyi s0- 
ka, egy perczre sem tudta megnyerni bizalma- 
mat, rokonszenvemet. Már csak az a hir, a 
mi pazarlásáról, mindjárt idejővetele után, ke- 
ringett a városban, elég lett volna, hogy el- 
lenszenvessé tegye őt én előttem, fi anyagi jól- 
létemet szakadatlan munkának, törődésnek kö- 
iszönhetem De ez még csak hagyján. Fiatáal 
embernek van még ideje okulni és javulni. - 
Ezért még megbocsátottam volna neki. Hanem 
van egy pár körülmény, a miért még maig 
sem bocsátottam meg s nem is fogok megbo- 
csátani soha. Emlékszik ön ugy-e, az én ked- 
vencz padocskámra, a sétatér egyik rejtettebb 

elkészitését a mult évi nemzeti egyetem elhatá- 
rozta volt, a kiküldött egyeteni az e tárgyban 
megbizva lett hetes bizottsággal egyetenaben 

; fájdalom, némileg megkégve dolgozhatta ki és 
igy csak kevéssel azelőtt kerülhetett a' tör- 
vényhatóságok elé véleményadás végett, mind- 
azonáltal remélem, hogy a törvényhatóságok a 
hozzájuk intézett felszólitásnak eleget fognak 

fogják tenni, hogy e szabályzatot a mult évi 
végzés értelmében még ezen ülésszakban tár- 
gyalás alá vehesse. 

megoldásával; 

felálkozót folyó év oktober 20-kától folyó hó 
1-ig, továbbá f. hó 12-étől mostanig tartott 
üléseiben a nemzeti vagyon leltározását és az 
ezzel összefüggésben levőket illető föladata 

munkálatai és javaslatai beter- 
jesztésének e napokban nézek eéléje.. 

Ezek szintén fontos tárgyát fogják ké- 
pezni a t. nemzeti egyetem tanácskozásainak. 

Ez lényegesen az elintézést igénylő anyag, 
Az erő és idő tejes fölhasználása mellett 

ezen elintézés nem sokára megtörténhetik. 
Törekedjünk is közösen és komolyan erre 

a nemzet jól felfogott érdekében. 1 
Az 1875. évi mnemzeti egyéteinati ezennel 

megnyitottnak nyilvánitom. 

Herbert Lajos ujegyházi, Hotváth Hon- 
rik brassói és Popp Samoile szászvárosszóki kö- 
vetek igazolási bizottságitagokká történt kinevezése 

után elnök az ülést befejezettnek nyilvánitja. 

A „Kelet" tegnapi sjámábanmegjelent. tu- 
dósitás azzal egészitendő ki, hogy Mangesius Ká- 
roly és Lehrer János Ujegyházszék részéról 
Herbert Lajos királybiró. pedig Ujegyház me- 
zőváros részéről a követek. 

ségi titkárt, Szeredahelyszék Ma c ellariu Ilyés 
nyug. főkormányszéki tanácsos és Hanea Já- 

mezőváros WendeliGusztáv nyug. m. k. já- 
rásbirót választotta meg követekül, 

1 

Magyar lapok szemléje. 
Az Ellenőre illő komolysággal veszi ór- 

vendetes tudomásul a „Times--ből, hogy a ke- 
leti agyarkodások végzetes következményei el- 
len legjobb orvosság az, ha Ausztria-Magyar- 
ország átveszi hivatásszerü rendőr-szerepét s 
megszállja a háborgó tartományokat. Biz az jól 
van, Nincs is nekünk már semmi egyéb ba- 
junk ezen a világon csak az, hogy Anglia bi- 
zalmának megfeleljünk. Bőviben vagyunk min- 
den földi jónak. Élével a tallér a láda fiában; 
gazdaságunkat irigylendő például emlegetik 

melynek 

zugában? Ött szoktam én Kötögetni a r 

e rövid jáb na 
e áltotai 

messze földeken; az Uchatiusok garmadával ál- 

tenni és ekként a nemzeti egyetemen lehetővé 
a 

Végül a már emlitett hetek ,bizottság is 

r föt ; i T 0., 

Nagy-Sink mezőváros Zay Mihály tiszt- A 

nos nagyszebeni gőr. kel. esperest, Szeredahely 

nyári délutánokon, várva, mig Málvinám és 
nevelőnője is hozzám csatlakoznak, teendőik 

végezte után, hogy együtt élvezzük a balzsa- 
mos esti levegőt. Ott üldögéltem egyszer js- 
mét, kevéssel a Rejtélyi ide települése után. 
Meglehetős korán s a sétány még néptelen volt. 
Szabadon átengedhettem magamat busongó g gon- 

dolataimnak? Egyszerre léptek dobaja üti meg 
füleimet, két fiatal férfi halad el rejtekhelyem 
előtt s meglepetve hallám a következő szava- 

E szavakkal a két fiatal elhaladt. Várakoztam, 
hátha vissza jőnek ismét. Nem csalódtam. Ne- 
hány percz, mulva megint elsétáltak előttem. 

Akkor láttam először Reltélyit, mikor e sza- 
vakat mondá: 
egy ilyen operatio, akkor aztán beállhatok a 
saját vendégfogadomba - a mi még megma- 
radt - kelnernek. Én teljesen fel voltam in- 
dulva. Most már italáltam az előbbi szavak 

„Bizony barátom, ha el nem sül 

maptól kezdv ; 

den bizonnyal él a 
1 4 zetéig békóben 

vagyunk olyan azt füjni, 
magunk ellen 7 azt 

r eotsrvati optetak 
hogy ők nem pártolják a e 
eszméit, szemükre veti a pölzné 

; és impracti cus. 

dőn egyszerre it 
tént a vpi 

anak az Atsenal udvarain 
azon a fejünket, hogy Hol próbálju 
azzal nem vagyunk még tisztáb: an, n 
a szegény Angliának egy ki 
jöhessen megnhézni aepectaeulumot Vil 
hogy első sorban mi vagyunk hiva 
kel fedezni Európa nyugalmát. 0. 
magyar vérnek gomimotió ek 

ülünk a hátleketa ték 
meghál értünk a szerb, agyon z 
goveti; a eseh asak mékünk muz 

itosítant pintha e tá me 
a Balkánon. Oroszország féltékeny 

és a jövő (holnaputáni) úlés napirendjének kitüzése con erv: vativel 

ia ! ken 

nem. 

kat: „Hidd el Rejtélyi barátom, senkit sem 
ajánlhatok neked annyira, mint Szántay A sál- ig t 
vint; ő az egész városban a leg .



ok szidják a n émeteket, pedig 

em maradhattak volna. E nép, 

kenyér, bor és hús az emberek 

ingaria név alatt, melynek élé- 
b ázsiai vezért tettek s igy a 

k. Ha a magyarok a keleti 
ázat fogadták volna el, vagy a szlávok és 

0 h. egyházhoz csatlakoztak volna 

kik Italia egy rászének 

k olaszok lettek. 
y0t tettek a magyarok nyelvök 

rdekében? A reformatioig (1520) 
n nyelvőkön irva, s ez időtől fog- 

lejéig oly kevés, hogy alig ér- 

1ul tudott. A törvények s min- 

tinnyelven voltak irva, s nyelvők- 
azt hitték, hogy azt mivelni se 

z országgyülésen 1825-ben elbámultak, 

is volt, magyarnyelven mert beszélni. 
ap is vanak mágnások, kik nem tudnak 

csak németül.. 
A román pessimisták hibáztatják az osz- 
és a magyar kormányt, hogy az iskolákat 

ománokat nem alkalmazza, s másfelől 
alkalmazásban vannak, a közgyü- 

k ki. Ő az alkalmazásban levők- 
án erőn felüli áldozatot, csak 
ék be becsülettel helyöket, ne 

küzdelmeikbe, ne aljasodjanak le 
s ne igyekezzenek a nemzetet azon 

a lőre haladtával befogják majd is- 

magyarok saját érdeköket, hogy t. i. 
zet szabadsága conditio sine dua 

a magyarok szabadságának. Tudják 
s jól a magyarok, hogy mindazon 

ályok, melyeket a nemzeti kifejlődés elé 
k, csak kétségbeesett kisérletek, a melyek 

akadályozzák az előmenetelt. 
omán fiatalság el van hanyagolva, ezt 

pessimisták akkor, midőn a 
ogott az iskolák javitásához, hoz- 

anitáshoz és neveléshez, most, mi- 
aját vagyonából ezreden felül való 

épiskolát tart, több elemi iskolát, 
t, három szeminariumot a papnö- 
szére, 8 a tanférfiak a tanügy ja- 

án munkálkodnak. Vakok a pessimisták 
ő-kik nem látják be, hogy e kiabálás- 

egyvert adnak az ellenség kezébe ? 
18, mit ezek mondanak, akkor jogo- 

a catholicusok és reformátusok: 

döntetek minket is, az álla- 
skolából; mi fogunk titeket ta- 
mint történt 1848-ig 

A németek segitsége nélkül a 

szágra vándorolt, szeren- 

az történt volna, mi tör- 

Azon neggyőz 
a román nép s az u el 
nem jobb, de nem is ros 

elmondhatja a románokról: Sunt mala mixt 
bonis; épen úgy mint más n 

.. 

herczegovinai felkelők a hatalmak elé kiván- 

nak terjeszteni, kedvező fogadtatásra az ,Hour" 
oláhok közé, hol volt legelőó a berlimi távirata szerint nem fog találni, mivel 

ooly kivánságokat tartalmaz, melyek a porta 

imtegritásával össze nem férnek. Az egyedül gya- 
keorlatiaknak tekintett reformjavaslatok ugyan- 
azon távirat szerint azok, melyek a községek 

autonomiájára vonatkoznak, kapcsolatban átalá- 

nos decentralisatióval a török birodalom vala- 
mennyi tartományában. Ha szükséges lesz a 

pálni, ez intézkedés csak a porta és a párisi 

szerződés alá jegyzett valamennyi hatalom elő- 
lleges beleegyezésével fog történni. 

- Ragusából jelentik, hogy a napokban 
doöntó csata várható Herczegovinában. Hogy 

Niksics és Goransko meg ne adják magokat a 
felkelőknek, a törökök kénytelenek támadólag 

fellépni, Rauf pasa, Bosnia főparancsnoka je- 
lentékeny erővel utban van már Goransko felé. 

A felkelők részéről 6500 ember készen áll már 

Socsicza és Pavlovics alatt és pác nap alatt 
8000 ember lesz együtt. e 

A bécsi ,Presses vezérczikkében 
egy fontos berlini levelet ismertet, a mely- 

nek főbb vonásait röviden összefoglaljuk a kö- 
vetkezőkben: ab 

„A német birodalom távol áll a keleti 

ügyektől s az osztrák magyar és orosz kormá. 

nyokhoz csatlakozik, a mig csak, egyetértenek 
ezek. A hatalmak diplomatiai hadjárata be van 

fejezve s annyit már, most mondhatni, hogy 

irott reformigéretekkel be nem érendik a ha- 
talmak, hanem anyagi biztositékot is fognak 
követelni. A szultáni irádét Oroszország is tul- 

haladt szempontnak tekinti már,. - Az ira- 

de Ignatiefi műve volt s eleinte magasztalták 

az orosz kormánylapok.- Minthogy azonban 
Bécsben az irádét mem találták kielégitőnek, 
az orosz czár Livadiába hivatta Ignatieffet s 
megjelent az orosz hivatalos lap! (Paravitelstny 
Viestnik) annyi feltünést keltett czikke. A ha- 

talmak ezután megállapitották, mily reformok 
ajánlandók a portának s mely biztositékok 
szükségeltetnek, hogy keresztül is vitessenek 

azok, - A három császári hatalom telje- 
sen egyetért azon eszközökre nézve, a me- 

lyek által Törökországban tartós békét létesit- 
hetni. 

* g 

MKünyvismertetés. 
AAbóecedariu pentru scoléle cönfésiunali 
greco-catholice din diecesa Gheérlei, compusu 
cu apobarea prea ven. ordinariatu diecesanu 
de I. P. Papiu preot. gr. cath. la institutulu 
cörectoriuj transilvanu din Gherla Editiunca 
II ttraformata Gherla. Tipografia diecesana. 
Magyarul: A. B. C. a szamosujvári egy- 
házkerületben levő gr. kath. felekezeti iskolák 

számára, az egyházkerületi szék jóváhagyásával 
szerkesztette Papiu János az erdélyi fegyinté- 

a 

melyek a Habsburgok birodalmában vannak, s 

felkelt tartományokat osztrák csapatokkal occu- 

állitásu, mint KÜLFOLD, 
Keleti ügyek. Azon petitió, melyet a 

ma 

.............. 

angolok és india- 
egy csapat katona 

podgyászolt elefántot vitt magá- 
osszasabb védekezés után az ellen- 

menekülés mesterségéhez 
vag, tisztje vezetése a- 
lár már nagyon közel 

val megragadta a 
A mint ura laká- 

őször mérgezett 
Az elefánt 

üdicséri a tigrisvadászatra használt elefántok 
hidegvérüségét s bátorságát, leginkább pedig a 

nöőstényekét, mivel a himek kissé hevesék s 
gyakran támadólag lépnek fel - veszélybe 
ejtve a vadászt; mig a nőstények, ha a tigris 
orrmányukba kapaszkodott is, mint a kófal, oly 
szilárdan állanak s a biztos lövésre alkalmat 
nyujtanak. Görz elefántja egy izben tövisbe lé- 
pett; megállt, sebesült lábát rögtön felemelé s 
mintegy felhivta lovagját, hogy segitsen neki. 
Ez leszállt s tompa késével kivágta a tövist az 
elefánt talpából, a szegény állat fájdalmában 
irtózatosan orditott, mindazonáltal csendesen 
tartá lábát, mig az operatio megtörtént. Egy 
ló, avagy egy kutya megharapta volna a gyó- 
gyitó kezét. „Az elefántnak félelméről szó sem 
lehet, sőt inkább egész magaviseletéből az tü- 
npik ki, hogy ereje s ügyessége tudatában ma- 
gát egész készséggel engedi oda a szolgálatnak. 
Efféle ormányes állatokról egyébiránt sok 
ügyesség tételezhető fel, még magáról az egy- 
szerű disznóról is. Mi magunk is ismertünk 

egy disznót, mely, ha az udvarra járkált, gon- 
dosan kileste: nem veszik-e őt észre. Aztán 
egész gazdatiszti pontossággal járta össze az 

épületeket, tojást, Kenyeret, burgonyát - min- 
ient felkeresett; a disznó-dinyét pedig áőljá- 

totta ki az ajtót, hogy kis zajban nem is lehete 

ua szabadalhatott; 

egyenesen az ólba szaladt s a bosszuálló 
ellenében oly erélyes ellenállást tanusitott, hogy 
később megtámadni se merték. De ennél érde- 

et- va, Ha ura nehány napra eltávozott, többé az 
ádtlatot nem lehetett látni, de rögtön visszatért 

nyeihez van 

misegetusa és Ulpia 

7 szerző is, hogy Dimbovicza város neve oda 

át a Kárpátokon. Ezeket tehát jó lélekkel ki 

szertani 

is lesz olyan drága, de ezért a czélnak igy 
szerényebb köntösben is megfelel. Tartamát te- 

de azért ebben is van eriptis, dacorimanismus. 
Lássuk. 

A 40-41-ik lapon az országok és vá- 

A 

nevekkel találkozunk: Dacia, Neapole, Panno- 
nia, Silvania, Transilvania, Umbrira Voivodina. 
Mi Eorópa mai térképén Dacia nevü országot 
vagy tartományt nem ismerünk. [Nápolyi ki- 
rályság is csak volt, de ma nem létezik. Sil- 
vania nevű országot, Voivodinat sem ismerünk. 
Umbria helyett is inkább szerettük volna ott 

látni Ungariát, mert Ungaria talán csak 
mégis közelebb esik Szamosujvárhoz, mint Um- 
bria. Azt a Voivodinát pedig már talán 
csak ki lehetne hagyni a román A. B. C-ék- 

bóől is! Tudjuk, hogy szerző erre azt feleli, 

hógy nem csupán országok neveit, hanem vi- 
dékek neveit is felvehette, de Dacia, Voivodi- 
na nevü vidékek hol vannak ma? aztán mi 
szükség van 22 ország és vidék nevét igy ösz- 
szezavarni 6-7 éves gyermekek számára. Hi- 
szen, ha ez helyes, akkor 6-7 éves román 
gyermekek számára elő kell szedni a középkor 
térképeit s azokból mutogatni meg, hogy hol 
is van az a Dacia. Már, hogy Traján 6-7 
éves utódai képesek volnának Európa közép- 
kori térképeit is megismerni: ezen kételkedünk. 
Mi kihagytuk volna ezt a 22 ország és vidék 
nevét merőben; mi magunk sem tudjuk, hogy 
mi az a „Haranu" ország-e vagy mi is; pe- 
dig HEurópa országait románul is el tudják 
mondani. Igy vagyunk a városok neveivel is. 
Mi Blasiu helyett Budapestet, Calugereni he- 
lyet Clusiu-t, irtunk volna, mert Budapest 
mégis csak különb város, mint Balázsfal- 
va. Calugerén pedig nem is mezőváros, hanem 
egy nyomorult kis falu Oláhországban a Nyázs- 
lór pataka mellett. Dim bovitia nevű város 
megint nincssehol a földkerekségén, de még fa- 
lu sincs ezen a néven, hanem van Dimibbo- 
vicza nevü folyó Oláhországban. Ennyi con- 
fugio! Mi nem ismerünk hazánkban Szar- 

nevü városokat, ha- 
mnem igén is ezeknek romjain Gradiste 
nevű szerény oláh falut, melynek magyar neve 

Várhely 

Mit keres tehát e két név a mai váro- 

sok között, de mi haszna is van annak, hogy 
22 város nevét, még Herculanumot is, összeza- 

varjuk. Hány daszkel van, a ki hirét sem hal- 

lotta Erculanumnak s a ki azt hiszi, mit 

kellett volna hagyni. De halljuk tovább. 

Az 52-ik lapon Tierra. Statu. Ország, 
állam czim alatt, ezek után: „Azon ország, 
melybenmi lakunk, Erdélyországnak, Transilva- 

dia, Ardealunak neveztetik" szépen oda tehette 
volná: „és egyik Kiegészitő része Magyarország- 
nak." Azonban szerző ugy kerüli ezt a szót 
„Ungaria hogy a világért meg nem emlitené, in- 

kább Umbriátir,csak ,Ungariae elő ne forduljon 
könyvében. Ennek a szakasznak a végén: „La Bla- 
siu au tienutu romanii si adunari mari. ,Ba- 
-.. 

kintve sem olyan tulzó, mint a Petrié volt, 

rosok neveit betürendbe szedve, ilyen ország 

magunk- 
midőn ezt az uj román A. B. C-t meg- 

pillantottuk. A könyv 84 lapra terjed, mód- 

E szerint s a román nyelv igé- Transilvania, Albania, Banatu, Besarabia, Bu- 
alkalmazva. Nem olyan finom ki-: ; 

Petri Vazuléó volt s talán nem 

lázsfalván a románok nagy gyülésekeb tattot- 
tak." Va 
a balá: 

ves gyermeknek gondja 
Az 54-ik lapon: / 

előszámlálja szerző azon országokat, melyekben 
leginkább románok laknak u m. Ardealu sau 

ccovina, Istria, Marmatia seau Maramuresiu, Ma- 
cedonia, Moldova, Romania, Tesalia, Tracia s 
összesen van 12 millió román a földön. Ezek- 

matia seau Maramuresia nevü országok nem 

garia. 
Szerző jól tudja, hogy Kővárvidékén, 

Szatmár, Bihar stb. megyékben is, azaz Ma- 
gyarországon is laknak románok, de hát da- 

coromán felfogás szerint Ungariát nem szo- 
kás emlegetni. Van egy bukaresti román főld- 
rajzunk, melyben az van irva, hogy Galiczia 
fővárosa Budapest, csak azért, hogy Unga- 
riát le ne irja az igazhitű dacoromán iró. 
Persze ilyesmi a Dimbovitia mellett is osto- 

baság és notis est derisui. Pavel sza- 
mosujvári gör. kath. püspöknek Máramaros- 
megyében - in comitatuu Maramuresiu is 

be lesz hozva a román iskolákba s igy alkal- 
muk lesz a máramarosi gyermekeknek megta- 
nulni, hagy ők Marmatia nevü románor- 
szágban laknak - tierile in care se afla ro- 

umani. ! 
Mi nem hisszük, hogy ez az A. B. C. 

Pável püspök kezeiben megfordult volna, de 
még TIrefort ministerében sem. Azt is tudhat- 
ná szerző, hogy Moldova ma nem létezik, ha- 
nem Moldova és Muntenia ma „Románia" kö- 
zős névvel neveztetnek. Hát azt nem tudja 
szerző, hogy ilyen sok ország-név nem 6-7 
éves gyermekek szájába való? „Kicsoda az, a 
ki fiának kenyér helyett követ adna? A mit 
a gyermek esze nem bir felfogni és megemész- 
teni: az kő és nem kenyér. 

Ezt mondhatjuk a 12 millió románról is. 
nagyszám ez szt. atya, 6-7 éves gyermekek- 
nek, elég azoknak 1-30-ig számolni tudni. 
Ugyanezt mondhatjuk azon folyók neveiről is, 
melyek mellett románok laknak u. m. Duna- 
rea, Tisa, Muresiulu, Oltulu, Somesiulu ma- 

re, Somesiula nicu, Tirnava mare si mica, 
Crisiulu, Ariesiulu seretulu, Prutulu, Milcovulu, 
Moldova, Bisztricza, Dimbovicza stb. A „Mil- 
covulut nem riu mare - nagy folyó - 
hanem jóforma patak pl. a Lucz, Szász-Régen 
és Vajdá-Szt.-Iván között. A szunyog nem te- 
ve, még ha Romániában czinczog is. A 75. 
76. 77-ik olvasmányok nem 6-7 éves gyer- 
mekek szájába valók. Szeretnők látni, hogyan 
magyarázná meg a szerző 6-—7 éves gyerme- 
keknek az eredendő bünbe esést, az özönvizet 
és Jézus Krisztus eljövetelét. A Tempul., Jar- 
ma, Primavara, Vara és Somra, Nu fura, Nu 
minti, helyükön vannak, de Romulu, Traianu 
és Constantinu celu mare ugy illik A. B. C- 
be, mint veresfolt a fekete nadrágra, 6-7 
éves gyermeknek nem tanithatunk dióhéjban 

világtörténelmet, földrajzot és 12 milliós szá- 
mokat. A példabeszédek rövidek, velősök, de 

mnem 6-7 éves gyermekeknek valók. A nume- 
rusok is kimaradhattak volna, ezeket ma már 
más könyvekbe szoktam leirni és nem igy. 

A ki nem restelte ösmertetésünket végig 

fütni, beláthatta, hogy igazam volt, midőn 
azt mondották, hogy ebben az A. B. C-ben 

is titkos dacorománismus az, a mi a figyelmes 
olvasót meglepi, de szelidebb alakban és kis 

kesebb példát ad közre szerzőnk. - Egyszer 
Londonban mutogattak egy disznót, mely egy 
elébe tett óra szerint az időt jelezni tudta s több 
betüből egy megadott nevet össze tudott 
rakni, - természetesen, mint a kutyák s ká- 

nári madarak, csak a dressirozó észrevehető je- 
lei s mozgásai után. 

Nézzünk más példákat a házi állatok, — 
vagy az azokkal rokonfajuak köréből. 

Hemming példákat tud s beszél, hogy a 
macskák a zárda csengetyüjét meghuzták, mert 
látták, hogy ily esetekben a szegények számá- 
ra ételeket osztogatnak. Egy macska egy idő- 
ben minden nap csengetett az ajtón, hogy a 

szakácsot helyéről kiharangozza s a szegények- 
nek szánt ételt ellophassa. Egy kandur pedig 
jól értette az ajtó-nyitogatás mesterségét, 
a mennyiben t. i. egy az ajtó mellett álló szek- 
rényre ugrott, onnan előkörmeivel az ajtó ki- 
lincsére csipeszkedett, hátsó körmeivel pedig 
addig rángatódzott ott, mig az ajtó megnyilt. 
Egy macska tudta az órát, mikor ura a város- 
ból haza szokott menni s a laktól pár száz 
lépésnyire folytonosan várogatta egy utczasar- 
kon. Egy macska, mely semmikép se türhet- 
te, hogy őt háborgassák, azon kéz felé nyult, 
melyről azt hivé, hogy nem akarja békében 
hagyni. Roszul esett neki egyedül is lenni s 
ezért folytonosan követte urát, szeliden nyáveg- 

nra megérkeztekor s élénken örvendezett. Ez 
a macska minden nap töltött egy pár órát vele 

igen vagyunk hajlandók elfogadni. 

zszttazozmomszoz a nosvszozzm tzkolatoo 

egyszinü kandurjával s a kölykeket is kölcsö- 
nősen ápolták. De la Croik azt beszéli egy 

macskáról, melyet a légszivattlyú alá szoktak 
tenni, hogy az rögtön felfedezte a lyukat, hol a 
levegő kiáramlott s orrát rendesen oda szokta 
dugni; de rögtön elvevé onnan, ha ismét leve- 

gővel tölték meg. Hogy Mariette franczia pap 
macskája - irja szerzőnk - őtálmában meg- 
fojtotta volna, mert vendégei jelenlétében egy- 
szer elvonta az adni szokott nyalánk-falatokat, 
- ezt nem lehet komolyan hinni s körülbelől 
helytelen magyarázatnak kell tartani. 

A macskafajhoz tartozik a meleg tarto- 
mányok rettenetes imposans alakja, az állatok 
királya: az oroszlán. Az oroszlán tanulékony- 

ságáról nem sok példa maradt fenn, mert a 
szeliditők legnagyobb része alig mehetannyira 
vele, hogy vad természetét leküzdhesse s külö- 
nösen bámulandó merészségét szükebb korlá- 

tok közé szoritsa. Erre ugy hiszem - olvasó- 
ink is tudnak példát - az ezelőtti évekből, 
midőn ép városunkban mutogattak egy pár 
oroszlánt. Egyébiránt az oroszlán nemeslelkü- 
ségéről sokat beszélnek a mondák, s még egy 
pár könyv is példákat mutogat. Meglehet, hogy 
van némi alapja a dolognak, - azonban - 
nézetünk szerint - rendes körülmények között 
nem sok való van benne. Igaz, hogy nem oly 
vér-szomjazó, mint a meleg égalj második, - 
de a kegyetlenségben első réme a vadonnak: 
a tigris; igaz, hogy ha felnincs háboritva s 
nem éhes, nem keresi az emberölés alkalmát, 
de hogy nemeslelküsége valami nagyon magas 
fokra volna tökéletesithető: azt egyáltalán nem 

(olyt kór,),),), 

! mekekkezeib 
Pamentulus föld czimű 72-ik olvasmán yban ekekkezeibe, hanem oda utasitnók szerz hogy 

re azt jegyezzük meg, hogy Banatu és Mar- 

léteznek a föld kerekségén, hanem igenis Un- 

számos hivei vannak, ez az A, B. C. ott is 

tudatlansággal feleresztve. Ha intk függne, mi ezt sem adnók a 6— éve ver 

tisztitsa meg kön jét a Jdacorcánis. 
e g yvecskéjét a faeordáni. 

Igy, mint egyszerű falusi embel csak aura figyelmeztetjük szerzőt, hogy felet csa- lódnak a román irók, midőn azt irják gy a Tisza mellett valami sok román lakik. omá. nok laknak a Mára, Kaszó, Iza, Br sa Visó völgyeiben, de a Tiszát elperel k tő- lük már régen az orosz atyafiak, ez ubbia- kat a Besztercze, Szeret stbivel most plik a zsidó atyafiak. Különben szerzővel máégtalál- kozunk. 

Apró puskatúz. 
Az ember nem tehet róla, ha val ely uralkodó epidemia, daczára minden pr a«orva- tiváknak, reá is elragad. De ha valakibe az a passio támadna: hogy az epidemiát, a myben sinylik, másokra is átplántálja; ha a hitőben szenvedő örömöt találna abban : hogy a eszé- lyes kóranyagot másokba is beoltsa, hisz ha ő ripacsos arezu, mért kelljen másokat isd ri- Dacsosságtól megkimélni: ez a passio a Vkes mondhatni embertelen passiók közé tarlnék. Az ilyennel egy hajóban evez az, a kiala- mely szellemi epidemiát, másokra is át iván plántálni; a ki valamely tévedést, babonávagy szellemi aberratiot a társadalomban elterjizteni igyekszik. Ily gondolatok ébredtek bennt, mi- 

dőn egy könyv tartalmáról értesültünk, bely Lipcsében jelent meg német nyelven, mynek ezime: ,Tanulmányoka ezellemi / ág 
körül, 

Az érdemes olvasó kérdeni fogja: 1tér- 
dekel minket egy Lipcsében megjelent Inyv, mely plane németül van irva? Két szemont- 
ból érdemli meg e könyv figyelmün ket; eször 
azért, mert szerzője egy magyar delnő: Vay 
Adelma bárónő; másodszor azért, mert egy 
szellemi epidemiát tartalmaz, mely a miyar 
birodalom határain tul éppen ugy megfés elte 
magát, mint némely vidékeinken a diphthátis, 
melyuek simptomáival azért is jó megismered- 
nünk, hogy tudjuk mitől óvakodjunk. 

x 
. 

A tisztelt bárónó tanulmányoknak rvezi 
följegyzéseit, pedig azok, a mint az oAasó 
mindjárt meglátja, nem egyebek sugalmazok- 
nál. A hanyag szinész épen ily joggal nez- 
hetné a pathossal elszavalt jambusokat ját 
tanulmányainhak, a ki, ha annak a sugó l1k- 
ban működő egyénnek nyelvét megütné a a- 
Dos gutta, ott állana mint egy szobor némi és 
szótalanul a publicum hahotájának kitéve. 10- 
gyan jutott a sugalmazásokhoz, megtudjuk ha 
saját önvallomásait követjük. A bárónó viza- 
tetszéssel viseltetett a magnetismus és msti- 
cismus iránt. Hanem 1865-ben magnetitur- 

rel ismerkedett meg, a ki azt nyilatkoztat ki 
róla, hogy nagy tehetséggel bir a szellenleg 
látásra s homlokáról kilátta, hogy a tiselt 
bárónő tökéletes lát- és iró-közeg. Ugin- 
ezen évben erős görcsökben szenvedvén, tifá- 
ból rávette magát a magneticus irásra. lig 
vevé az irónt kezébe, karja, mintha villa os 
folyamok által mozgattatott volna, rángásba 

jött s nagy olvasható betükkel a következő 1- 
vak lőnek papirra téve: „Én vagyok a ter- 
szellemed - irj delejesen, az jót tesz, é- 
szen meg gyógyulsz 1867 rátok nézve g)sz 

év lesz. Napoleon bukása 1870. Az ol 
csodálkozva fogja észrevenni, hogy a sedáni 6- 
rencsétlen ütközet csakugyan 1870-ben törnt 
s csodálkozása még nagyobb lesz, ha megtl- 
ja; hogy a bárónő sógora csakugyan 1867-n 
halt meg. Az irás alatt legkisebb sejtene 
sem volt a mit irt, a beirt lapot kimerüln 
nyujtotta át férjének 

* 
* A 

hozott napfényre a bárónő magneticus iri. 
Nem is lehet egyebet várni attól, a kinek y 
nagy szellemek a sugálmazói, minta nagy Bi- 
ha, keresztelő Szt. János és Xaverius Szt. - 
renez. Ezek aztán mindenről értesitik a brit, 
ami amindennapi gyakorló ember előtt ati 
fátyolával van eltakarva. Hogy a sokból ci 
egyet emlitsünk: az emberi óhajtások k 
tartozik tudni, minő lényekkel vannak a p- 

néták benépesitve. Flammáriom a hires t- 

mészettudós egy egész könyvet irt annak be- 

zonyitására; hogy az égi testek lényekkel va- 

nak benépesitve, hanem hogy minő alakui 
azt a természet törvényeiből nem tudta kiköve 

keztetni. A bárónő tultesz Flammarionon, m 

gához idézi őrszellemei közül egyikeb vagy m 
sikat s ezek aztán lerajzolják előtte az légite 

tek lakóit, hogy például Mercuriuslakói mops 
l- és macskaalakuak; s a hold lakóinak léle 
ző szerve a főben van, a miért ez igen nagy 

nem áll arányban. 

Következő világnézletet alapitja meg a tiszte párónő. A mindenség az istentől való elssak 
dás következtében vette eredetét, oly módo 



hogy a lejőkéletesebb lényből kevésbé töké- 

lyesek áralottak ki; a tiszta éther egyre dur- 

vábbá lón testtömegekké tömörült. Az em- 
berek nemegyebek, mint ilyen istentől elsza- 

kadt lelki. Az elesett léleknek kötelessége 

ismét az edeti fényhez visszatérni, e végre 

kényszerül, van bizonyos testet ölteni magá- 

ra. Az aty és anya közönséges fogalmai en- 

: nélfogva teesen haszontalanok; a lélek alkot- 

ja magánala testet, ő az, a ki leendő szülői- 

nek egymáránti hajlamát eszközli. A lélek 

yakran celódást szenved a részébe jutott 

test követztében, gyakran ismét visszaesik 

az érzékigépe, ekkor egy hosszabb lélekván- 

dorlás áll étte, a mig végre teljesen megtisz- 

tul stb. 

* . 

De na untatjuk Etőbbé olvasóinkat a 
0 i badarságokll, melyekkel hosszu lapokat lehet- 

m ne betöltennk. Legyen elég megjegyeznünk, 

i hogy nagy öszönettel tartozunk a szellemidé- 

Azó bárónőnt, hogy tanulmányaival a német és 

Ii / nem a mayar irodalmat gazdagitotta; sokkal 

. méltóbb heen van az ott. A német irodalom 

oly gazdagfényben, világosságban, hogy fel 

om tünhek ott az a kis homály; mig ha 
egyarnyeln jelent volna meg a kormos 

u felleg: a ugyar irodalmat egészen elsőtétitet- 

u volna. ára is figyelmeztetjük a szellemdűs 
4 bárónőt, hoy ne igyekezzék itt közöttünk tu- 

y ományáual proselitákat szerezni : badarságai- 

ra mi nemnosolylyal, de akkora hahotával 
felelnénk, Igy az egészen lelriasztaná szellem- 

idéző illusit. Hiában igyekeznék reánk át- 

plántálni e a szellemi skrofulát. 

a 

iu 

A „KEIET" magán-távirata. 
eladatott Bupesten november 23. 10. ó. 15 p. d. e. 

% Ikezett, november 23. 10. ó. 40 p. d. e. 

A kéviselőház élénk vitában foly- 
atta a biget tárgyalásait. A kormány 
többvasutelőterjesztést bemutatott. Este 
aszabadeli párt értekezletén előterjesz- 
ttette a rolán kereskedelmi conventiot; 

több erdéri képviselő ellene szólt, de 
atöbbség lfogadta az egyezményt. 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, nov. 23. 1875. 

- erdélyrészi telekkönyvi igaz- 
gatóság beltvén feladatát, még e hóban vég- 
kép feloszli; 24 hivatalnoknak már a Király- 

nágon tul in hely keresve s a többiekről szin- 

M gondoskiva van. Az erdélyi részekben még 
muk két közigben nincs befejezve a telekköny- 
fezés, e hó égéig azonban a munka itt is vé- 

get ér. 

- Bilyovszkyné asszonyt, - mint 
tegnap is elitők - az iparos polgárság ma 

este aszinhái előadás után fáklyászenével tisz- 
! teli meg. Apolgárság érzelmeit ez alkalommal 
Derzsi Jóef unitárius lelkész fogja tolmá- 

csolni s az nnepélyt a polgári dalárda közre- 
muüködése fija emelni. 

1 - Eyovszkyné Szilágyi Lilla ven- 
dégművésznék, ki még ma távozik körünkből, 

csütörtökön már M.-Vásárhelytt fog fel- 
lépni és ped; „Gauthier Margit7-ban, szom- 
sbaton noveber 27-én 2-ik fellépte ,„Stuart 
Mária”-ban lesz. Vasárnap november 28-án 
33-ik fellép. „Veszedelmes nagynéné"-ben. 
Hétfőn novaber 30-án jutalomjátékául ,„Arria 
és Messalini kerül szinre, melyet valószinüleg 

imételni fogak. 

Ktelem. Alólirt tisztelettel felké- 
mem a t. köegyző és ügyvéd urakat, kiknek 

imokra van ükségük, valamint a szülőket és 
gyámokat -kik nevelőt óhajtanak tartani - 
8. hogy 6z irát hozzám fordulni sziveskedjenek, ki szegénysou, de tehetséges joghallgatók aján- 

lása által mekeresésüknek eleget tenni köte- 
lességemnek utandom. Hivatalos óra: csü- 
rtök 12-ig a jogi kar IV. számu termé- 

! ben, Kolozsvitt, nov 28. Récsi Góza, j. s. e. 
titkár. 

Gyikosság. Györgytalvi Szabó Péter 
yőrgy fölész nejével, ugyanodavaló Nagy 
Márton, huznosb idő óta tiltott viszonyt foly- 
tott, mit aférj és rokonok legerélyesebb föl- 
lépései sem sakithattak félbe. Az elkeseredett 

ki egyszsmind a falu legelső vadásza, 
hó18-án te, midőn neje épen találkát 

adandó livesének, a falu végén, vállára 
fegyveré és „lesbe" ment. Kevés vártat- 

megjelenila csábitó, mire a rászedett férj 
be áll, s övid czivódás után Nagy Már- 
ipár lépégyi távolról mellbe lőtte. A sze- 
sétlen azonal meghalt. Tettes más nap 
Ményt feljelttette magát. 
Szmó Géza a „Belladonna" czimű 

vály ismerplagisatora a ,M. Polgár" mai 
mában ismt nyilatkozik. Sokkal többre be- 

lapunitekintélyét, hogy sem az eddi- 
tán ez nberrel tovább is foglalkozzunk. 
m jgeniávan egy szavunk a M. P. szer- 
jóhez. 1dvalevőleg a M. Polgárban let- 

MnE reá elősr figyelmeztetve, hogy a ,Sze- 

relmem története" czimű beszély a „Belladon- 
ná"-nak mása; a M. Polgár t. szerkesztője te- 
hát még előbb tudta, mint mi, hogy azon dol- 

gozat, melyet a fennebb nevezett úr még mai 
nyilatkozatában is eléggé nem jellemezhető 
merészséggel „b eszélyemé-nek, tehát saját 
alkotásának nevez, nem egyéb, mint szósze- 
rinti másolata egy 10 évvel ezelőtt ma- 
gyar forditásban is megjelent ángol beszélynek, 

7- bátrak vagyunk tehát kérdeni a M. P. t. 
szerkesztőjétől, mivel érdemesitett e magát 
ez ember arra, hogy nyilatkozatai kiadassanak s 
nem tartja-é a közösen védelmezendő irodalmi mo- 

rálra nézve károsnak, saját neve felett oly ál- 
litásoknak nyitni tért, melyek legjobb meggyő- 
ződése szerint a valósággal homlok-egyenest el- 
lenkeznek ? 

- Egy nő tragédiája. Madách Im- 
re, az ,Ember tragédiájat halhatatlan szerző- 
jének neje szomoru véget ért. Férje halála óta 
mindig mélyebbre-mélyebbre taszitották a csa- 
pások, mig végre a napokban elzüllött létét a 
biharmegyei közkórházban fejezte be. „Ott fek- 
szik közszemlére kitéve, irja a „Nagyvárad'". 
Gyermekei, távol gazdag rokonai közel bár, de 
mégis távol tőle. Egy rokon maradt hű hozzá 
az inségben, a nyomorban is: egy szellemgaz- 
dag rokon, ki gondoskodik, hogy az elhunyt 
végtiszteségben részesüljön de ezt - maga is 
szegény levén - csak azon reményben teszi 
hogy a távollevő gyermekei fedezendik a költsé- 
get. Ez rendezé a nagyszellemű iró nejének te- 
metését, mely a biharmegyei közkórházból szom- 
baton ment véghez." 

- Klapka György tbnok közelebb 
Konstantinápolyba utazik, hol nehány hetet 
tölt s ezután ismét visszatér Budapestre. 

- A népszinmüi pályázaton szá- 
mos versenytársa közül, a száz aranyat Tóth 
Ede nyerte el „Toloncz" czimű darabjával. 

- Gróf Zichy József, volt kereske- 
delmi és közlekedésügyi miniszter, tegnap hosz- 
szabb időre elutazott a tengeren tulra. A gróf 
hét-nyolcz hónapig fog utazni, s bejárja Ke- 
let-Indiát és Chinát. 

- A magyar tőrt. társulat választ- 
mányának egy felhivására figyelmeztetjük ol- 
vasóinkat, melyet az emlitett választmány a 
nagy közönséghez s különösen egyesekhez in- 
tézett. E felhivást, melyet melegen ajánlunk 
olvasóink figyelmébe, egész terjedelmében itt 
közöljök: Az 1876-ik évben a magyar tőörté- 
nelmi társulat fenállásának X-ik évébe lép. 
Ezen idő alatt életrevalóságának, hasznosságá- 
nak, sőt szükségességének annyi jelét adta, 
hogy bátran hivatkozhatik multjára. Hazánk- 
nak hét vidékén tartott nagyobb mérvü levél- 
tári kutatásokat, erre szánt kirándulásai al- 
kalmával s történetünk rejtett kincseit oly 
nagy mérvben hozta napfényre, hogy az a 

legvérmesebb várakozást ts felülmulta. Törté- 

nettudásunk nem egy pontját módositotta, nem 

egy hibás véleményét javitotta ki, de histori- 
ánk mindenik korának ismeretét terjedelmesen 
bővitette. Ezáltal vált lehetővé oly kiadványo- 
kat tenni kézzé, melyek történetünknek elévül- 
hetlen forrásait képezik. Az oly jó névnek ör- 

vendő Codex Pátriushoz épen ezen kirándulások 
szolgáltattak igen sok anyagot, a Zichy Coder 
3, a család seniorának pártfogása alatt meg- 
jelent kötete pedig történetünknek nevezete- 
sebb forrásai közé tartozik. De a kutatások al- 
kalmával eszközölt tanulmányok mégis legin- 

kább a társulat folyóiratát a „Századok"-at 

gazdagitották. Ezen folyóirat van hivatva a tár- 

sulat és közönség közt az összekötő kapcsot 
képezni. Évenként tiz ötives füzetekben jelen- 
vén meg, módjában van történetünk fejlődése 
fölött folytonos tájékozásban tartani a közönséget, 

a mennyiben annak minden vivmányát, fölfe- 

dezéseit bemutathatja, ismertetheti, ellenőriz- 

heti. Terjedelménél fogva több ives értekezése- 
ket is fölvehet, melyek az ujabb kutatások 
eredményeit akkép adhatják elő, hogy azok a 

szaktudósoknak tanulságosak, a nagy közön- 

ségnek élvezhetők legyenek. Szóval ezen folyó- 
iratnak feladata, a magyar történettudásnak az 
ismeret minden ágára kiterjedő kincseit akkép 

összegyüjteni, hogy annak azonkori állása ab- 
ban mintegy tükörben látható legyen. Egy em- 
ber ereje és buzgalma ezen eredmény előidézé- 
sére elégtelen. Két tényező kivántatik ahoz: 
az irók és a közönség szövetkezése. Az irók 
szövetkezése azért szükséges, mert a tudás ren- 

geteg birodalmából egy ember csak egy rész- 
letet ölelhetvén fel, az egésznek arányos mive- 
léséhez a helyes és czélszerü munkafelosztás 
nélkülözhetlen. De a módot és eszközt ehez az 
irók csak a közönség szövetkezéséből merithetik. 
Hogy a társulat már eddig is sokat tett, azt 

csakugyan e szövetkezés hozta létre: s ha az 

elért eredmény annak izmosodását mutatja is, 

ebből kell ösztönt meritenie fejlődésére, töké- 
letesedésére. Szükség tehát, elodázhatlan szük- 
ség, hogy e szövetség fejlődjék - még pedig 

a közönség részvétele által, mely hivatva van 

a szellemi és anyagi gyarapodás eszközeit 
szolgáltatni. Hány család őrzi leveles ládá- 

jában multjának s magának a hazai tőr- 
ténetnek is egy-egy fényes lapját? Az ilye- 

neknek átbuvárlására, ismertetésére, feldol- 

gozására a társulat mindig késznek nyilat- 
kozik. És melyik magyar volna az, kit hazájá. 
nak története ne érdekelne, s annak emelésére 
ne volna hajlandó a buvárnak átszolgáltatni az 
arra szolgáló anyagot. Éppen azért legyen sza- 
bad e kettős kérést tennünk: 1. A netalánsa- 
ját gyüjteményében vagy levéltárában levő ha- 
zai történeti forrásokból, régi levelekről, iromá- 
nyokból, pecsétekről méltóztassék a titkári hi- 
vatalt (Budapest vár, uri utca 21.) értesitni, ki 
erről a társulat üléseiben, s ennek alapján a 
társulat folyóiratában teend jelentést, megje- 
gyezvén, hogy ezen beküldött anyagok haszná- 
lat után mindenesetre rövid idő alatt, a vett 
jegyzékkel együtt, hibátlan s köszönettel visz- 
sza fognak adatni 2. Méltóztassék ismerősei 
körében a társulat számára ujabb tagokat gyüj- 
teni s azajánikozók nevét és lakhelyét (az utol- 
só postával) ezen ivre följegyezni, s azt a tár- 
sulati ülésben leendő bejelentés végett, a tit- 
kári hivatalba küldeni. Erre vonatkozólag meg 
jegyzem, hogy a társulatnak kétféle tagjai van- 
nak; alapitók, kik egyszer-mindenkorra 100 fr- 
tot fizetnek, és rendes tagok, kik évenkint 5 
frt évdijt fizetnek. A társulat folyóirata, a 
pSzázadok?, mindkét rendbeli tagoknak meg- 
küldetik. Kelt Budapesten, a magyar tőrténel- 
mi társulat 1875. évi nov. 4-én tartott választ- 
mányi üléséből Horváth Mihály, elnök. Szilágyi 
Sándor titkár. 

- Sámi Lajostól, a „Vasárnapi Uj- 
ság" ismert munkatársától „Délafrikai utazá- 
sok és fölfedezések: czim alatt Ráth Mór 
kiadásában, figyelemre méltó dolgozat jelent 
meg, a mely velős tartalmát foglalja magában 
az Afrikában eddig tett felfedezéseknek. 

- Táborszky és Parsoh zenemű- 
kereskedésében ujabban megjelent s bekülde- 
tett szerkesztőségünkhöz „Hocus-Pocus18 sebes 

polka, szerzette ifj. Fahrbach Fülöp. Ára 50 
krajczár. 

- Regényes valóság. A napokban halt 
meg Schwarzburg-Sondershausen Güntherine her- 
ezegnő, kinek leánya, házassága által annak idején 
Németországban nagy feltünést keltett. Valóságos 
regény volt, a mi akkor Interlakenben, a her- 
ezegnő leánya, Charlotte herczegnő és egy sze- 
gény schweiczi lovász között történt. Azon 
vendéglő ablakai alatt, melyben a herczegnő any- 
jával szállva volt, Jud Henrik Hansnevü lovász 
a beszállott kocsik lovaival naponkéntfoglalkozott. 
Szépférfias alakja, e mellett oly urias és előkelő 
külseje volt, hogy ezt tőle pajtásai irigyelték. 
Charlotte herczegnőt csakhamar annyira érde- 
kelte e szép férfi, hogy anyjának kijelenté : 
sezt, vagy senkit. A herczegnő ekkor már tul 
volt azon koron, mely ábrándos nőket meg- 
gondolatlan tettekre bir. A nélkül, hogy Jud- 
dal valaha csak egy szót is váltott volna, mély 
vonzalom kelt benne a szegény szolga iránt s 
a következés mutatta, hogy ez arra méltó is 
volt. Daczára a férfi szolgai helyzetének, ő a 
herczegnő nyilatkozatára férfias büszkeséget és 

nem várt tartózkodást mutatott. A midőn a 
kerczegnő hosszas kérésre anyjától engedélyt 
nyert, hogy Judot felhivassa s vela mély von- 
zalmát közlé, a szolga természetesen meg volt 
lepetve, de egyelőre mit sem akart tudni há- 
zasságról, mignem a bájos herczegnő szeretet- 
reméltóságának sikerült, benne viszonszerelmet 
kelteni. A herczegnő anyja, leányának e külö- 
nös választásába csakhamar beleegyezett, de 
nehéz küzdés állott be az uralkodó herczegnél, 
mig végre Charlotte herozegnő állhatatossága 
győzött. Judot a herczeg nemesi rangra emelte, 
a helvetziai szövetségtanács is elősegitette ügyét 
s a herczegnő férjét a táborkarban kapitánynyá 
nevezte ki. Egy herczegnőre nézve, egyszerü, 
de annál boldogabb volt háztartásuk Bernben. 
Nagy megelégedéssel tapasztalta a herczegnő, 
hogy férje jeles tulajdonaival és szép jellemével 
csakhamar a legmagasb körök tiszteletét vivta 
ki, Dufour tábornok őt legjelesb tisztjei egyi- 
kének tartá. De a boldogság nem tartott soká, 
Jud már nyolcz év mulva forróláznak lett ál- 
dozata. Azóta az özvegy csendes visszavonult- 
ságban gyászolja kedves halottját. 

- Sonzogno családja, Milanóból 
november 12-éről a következőket irják : Ma a 
San Carlóegyház fekete függönyökkel van el- 
látva. Egyik függönyön ezüstbetükkel van föl- 
irva, hogy Sonzogno Rafaela tiz éves fia, Ot- 
torino, az urban elszenderült. A gyermek ha- 
lála talán ujabb bonyodalmakat fog a két csa- 
lád közt fölidézni. - Az atya meggyilkolása 
után la gyermeket a Sonzogno-házba hozták 
Milanóba, hol nagybátyja, Eduárd felügyelete 
alatt nevelték. Az egész család kedvencze volt 
a fiu, s föleg nagyanyjáó, a ki olyan szeren- 
csétlen makacssággal sürgette fia házasságát 
,"signorina Emiliá"-val. Az anyáról általáno- 

san azt mondották, hogy szomoru házassága 
egyetlen gyermekét nem szereti. Hajlama és 

szenvedélye Lucinára irányults a pör folyamá- 
ban elég jelenség merült fől, melyből kivehet- 

ni értelmi bünrészességét a szörnyü tettben. A 
gyilkosság után a nő a Como-tó partjára vo- 
nult, hogy a pör kimenetelét bevárja. Ritka 
szép asszonynak mondják, a kinek annak ide- 
jén igen sok tisztelője volt. Jellerazó tehát, hogy 

Milanóban, a hol igen sokan ismerték, egy hang 

sem emelkedik védelmére. Mégis azt beszélték, 
hogy ma itt volt, hogy gyermekét meg- 
nézze a ravatalon. Ha ez igaz, akkor a 
holttestet eskia templomban, vagy a temető- 
ben láthatta, mert férje szülőinek házába nem 
szabad lépnie. A Sonzognók Milanóban tekin- 
télyes emberek, vagyonosságuk és nagy üzleti 
összeköttetéseik folytán igen sok a barátjuk. 
Ezektől természetesen csak jót hallani a kis 
Ottorinoról, meggyilkolt atyjáról s családjáról. 
A kis fiut tehetséges és csinos gyermeknek 
mondták; csak testalkata nem igen volt erős. 

Pár nappal ezelőtt meghült, a hülésből torok- 
lob fejlődött ki, mely halállal végződött. 

- Derék végrendelkezők. Somo- 
gyi Gábor debreczeni polgár maga és neje, né- 
hai Hercz Rozália nevében, hálája kimutatása 
végett, „hazája közmüvelődése és ref. vallásu 
hitfelekezete oktatásügye előmozditására, köz- 
vetlenül pedig a m. o. reformátusok debreczeni fő- 
tanodája vagyona gyarapitására" végrendeletében 
(kelt Debrecen 1875. nov. 7.) halála után ki- 
fizetendő tiz ezer forintot hagyományozott, oly 
módozattal, hogyaz 25 évig kamatoztassék s az 
akkorra felnőtt összeg fele első sorban tanszékek 
állitására fordittassék, másik fele ismét tőkésit- 
tessék 25 évig, akkor megint feleztessék megs 
igy kezeltessék az idők végeig. 

- Madssar János, a dóvai reálta- 
noda volt igazgatója Diesterveg ,Wegveiseré"- 
nek általa eszközölt magyar kiadására hirdet 
előfizetési felhivást. A jeles könyv bizonyára 
hazánkban a tanügynek nagy szolgálatot tenni 
van hivatva s forditója megérdemlett elisme- 
résre számithat fáradozásaiórt. A kiadást Zi- 
lahy Sámuel Budapesten vállalta magára, a 
munka első füzete már 1876. január elsejéig 
megjelenik, 15 füzet (76 nagy iv) lesz. Előfi- 
zetési ár az egészre 7 frt 50 kr. 

- ,„Tréfás népdalok, csufolódó ver- 
sikék, gyermekdalok s játékok, dajkarimek és 
találós mesék" czim alatt nagyrészben Székely 
Sándor gyüjteményeiből véve, igen értékes 
könyvet bocsátott közre Abafi Lajos. E gyüj- 
temény a nép ajkáról ellesett sok becses szel- 
lemi terméket foglal magában sszámra nézve töb- 
bet mutat fel, mint bármely eddigi ilynemü gyüj- 
temény. Mind megannyi vadon termett gyümölcs, 
minden egyes vers a maga faragatlan nyerse- 
ségében, sokszor, drasticus őszinteségében. Ép 
ezért a könyv nem való a szépirodalmi müvek- 
kel rakott családi asztalra, de azért még sem 
szabad hiányozni egyetlen magyar ember könyv- 
tárából sem. Kapbató Aigner Lajosnál. Ára 40 
kr, s a „Magyar könyvesház"-czimű vállalat 
13. 14. fűzetét teszi. 

- A legyezö a nagy Bulownak is 
árt. Egy amerikai lapban Bulow hangversenyé- 
ről olvasunk tudósitást, melyben a tudósitó 
élénk szinekkel rajzolja azon lelkesülést, mit a 
müvésznek játéka egy newyorki hangverse- 
nyen felkeltett. A siker azonban nem lehetett 
tökéletes, mivel az amerikai nők a kaczórság 
modern fegyverét, óriási legyezőiket oly hatal- 
masan mozgatták, hogy az ezáltal keltett zaj 
mind a zenekart, mind a művészt kihozta az 
ütenyből. 

- A ,„Vasárnapi Ujság" novem- 
ber 21-iki száma következő tartalommal jelent 
meg: Göthe (arczképpel). - Sas és galamb. 
(Költemény, G ő the után Szász Károly.) - 
Az ördögmocsár. (Elbeszélés) -- A zalavári 
apátság. (Képpel.) - Byzanczi követség Atti- 
la nejénél (Képpel.) - A rejtelmes sziget. 
(Verne regénye képekkel.) - A királyi csa- 
ládról. (Fővárosi tárcza Borostyáni Nándor- 
tól.) - A titkos rendőrség az Egyesült-Álla- 
mokban. (Láng Henriktől.) A hétről. - 
Irodalom és müvészet, stb. rendes rovatok. 
Ugyancsak a „Franklin-Társulat" kiadó hiva- 
talában (Budapest, ogyetemutcza 4-dik sz.) 
megrendelhető: a Képes Néplap" legol- 
csóbb hetilap a magyar nép számára, mulat- 
tató és tanulságos tartalommal, s a hazai és 
külföldi politikát tárgyaló rendes rovattal. 
Előfizetési ára félévre csak 1 frt. 

SZINHÁZ. 
Bérlet 43-ikszám. 

Kolozsvártt, szordán nov. 24-én 1875. 

Párisi élet. 
Öperette 5 felv. Irták: Meilhac és Halewy. Zenéjét: 

Offenbach. Forditotta: Latabár Endre. 

SZEMÉLYEK: 
Pompa di Matadores, brasilizi - Török. 
Gondremark, báró, gazdag svéd- 

birtokos - - - - - - Kassai. 
Gondremark, báróné, neje - - Beczkóyné. 
Gardefen Raoul Földényi. 
Bobinet párisi uracsok Traversz. 
Gontran Váradi, 
Metella, grisette - - - - - Lotscharekné. 
Fricke, czipész-mester - - - Zajonghy. 
Madame (uimper Keradek, főran- 
gu özvegy párisi háztulajdonosnő Körösiné. 

Madame Tolle Verdune unokahuga Mátrainé. 
Gabriolla, kesztyűvarrónő - - Medgyaszai Ilka. 
Prosper, szolgza - - - - -X.X.X. 
József, bérszolgza - -- - - Ozsváth. 
Urbain szolga -- - - - Vidor. 
Pauline, Guimper Keradek szoba- 

leánya - - - - - -- Könczöl Etel. 

Clára l Guimper Keradek asz- iabó elta 
szony házmesterének uno- Dobai Mili 

Laura Fahugai Könczöl Irma. 
Alfons, Gardefen szolgája - - Szabó József. 
Vasuti káplárn - - - - - Horváth. 
Vasuti hivatalnokok. Különféle nemzetbeli utazók, hor- 
dárok, kézmivesek, pipereárusok. Vendégek. Szinhely : 
Páris. Idő: 1867. Az 1-ső felv. a déli vaspályaudvar 
előcsarnokában, 2-ik és 4-ik Gardefen szállásan. A 3- 
ik uimper Keradek záyésen és az 5-ik Mobileban 

történik. : 

éizraelita naptárral, bélyegilletés táblákka 

A dáústartalmu naptár-részen kivül a tisz- 

a Kolozsvárt létező hitfelekezeti 

sgazdasági egylet, koloz 
bankok, kölcsön- 

ban közli a helyt lé 

vosokat, ügyvédeket, ir 
latokat, azok közül a 

lók rovatában köz Kezdete 7 órakor. Vége 9 után. 

Holnap csütörtökön nov. 25-én először: 

„Házasitók. 

KÖZGAZDÁSAG 
Erdélyrészi piaczok árjegyzék 
- Sz.-Régen piacz árai nov. 18-ról 

1875. (alsó-ausztr. mérő.) Tisztabuza 3 frt 30 
kr, rozs 1 frt 80 kr, elegybuza 2 frt - kr 
zab 1 frt60 kr, széna 1 ífrt 30 kr, alomszal- 
ma 50 kr, zsupszalma kr, egy öl fa 8 írt 20 
kr, 1 ft. marhahus 14kr, 1k. konyhaliszt 8 kr, bor- 
só 1k.10 kr, lencse 10 kr, paszuly 8 kr, köles 
24 krajczár, burgonya - forint 50 krajczár, 
1 ft. disznózsir 50 kr, hagyma 3 krajczár, fok 
hagyma 5 kr. 

- M.-Vásárhely piaczárai nov. 18- 
ról, 1875. (alsó-austr. mérő.) Tisztabuza 2 frt 

90 kr, rozs 1 frt 74 kr, elegybuza 1 frt 98 
kr, zab - frt 84 kr, széna 1 frt 50 kr, alom- 
szalma - frt 30 kr, zsupszalma 50 kr, egy ől 
fa nem usztatott 12 frt 40 krusztatott 6 frt, - 
marhahus f. 18Ikr, konyhalisztkp. 10kr, borsó kp. 

20 kr, lencse kp. 20 kr, paszuly kp. 16 kr, 
köles kp. 24kr, burgonya - frt 45 kr, disznó- 
zsir f. 60 kr, hagyma. 4 kr, fokhagyma. 12 k 

M.-Vásárhelytt, nov. hó 18-én. 

Távirati tudósitás a bécsi tözsdéről. 
November22-én 54 Metaligues 6965 frt 

Kamat -. 5% Nemzeti kölcsön 73.60 
frt. 1860-iki államkölcsőn 110.75 Bankrészvé- 
nyek 920.- Hitelrészvények 194.25 London 
113.70. frt. Ezüst 104.79 Cs. kir. arany 5361//. 
-. Napoleondor 911- 100 mark németér- 
tékü 56.35. 

Urbéri kötvények: Magyarországi 81.40 
Temesvári 81.25 Erdélyi 7970 Horvátországii 
85.50 

Felelős szerkesztő: Bókésy Károly.
 

ax Pénz 
földhitel kölcsönöket 500 frttól kezdve 

közvetit 15-32 évig terjedő 6, 7, 8, 9 és 
10% kamat általi törlesztésre az Ó-vár kis- 
etcza 8. szám. alatti hatóságilag engedélye- 
zett földhitel kölcsönöket eszközlő iroda" sze- 
mélyesen értekezhetni déli 12-tól fél 3-ig, este 
6-8-ig ide intézett levelezézek rögtön ellát- 
tataak. 

Ez intézet csupán pénz eszkezlésével fog- 
lalkozik. 

- Stein János erd. muzeum-egy- 
leti könyvárus és magyar királyi egyetemi 
nyomdász kiadványában megjelent naptá- 
rak Kolozsvárt. Erdélyi képes kis- 
naptár 1876-ik szökő évre. 17-dik év- 
folyam. A királyhágón inneni s nehán 
kirélyhágón tuli nevezetesebb vásárok leg- 
ujabb s ujonnan kijavitott jegyzékével s a 

méter-mértékek ábráival s átszámitási táblá-s 
zataival. Ára 26 krajczár, postán küldve 
32 kr, Irodai fali naptár 1876-ra. 
Katholikus és protestans, görög-orosz és 

a királyhágón inneni királyi törvényszé- 
kek és járásbiróságok táblázatos kimutatá- 
sával. Különösen hivatali használatra Ára 
30 krajczár, postán küldve 32 krajczár, 
Erdélyi nagyobb képes naptár is76. 
évre. Hetedik évfolyam. Tiszti czimtárral 
ellátva. Ára 60 Kr. postán küldve 66 kr. 

ticzimtár tartalma következő: felelős ma- 
gyar királyi kormány, horvát-szlavon-dal- 
mát és osztrák-magyar közös miniszteri- 
um, magyar királyi állami számtévéség, 
m. kir. cúria, m.-vásárhelyi kir. itélőtábla, 
az erdélyi földtehermentesitési alapigazgató- 
ság Budán, a királyhágón inneni összes 
királyi törvényszékek és járásbiróságok, 
kir. közjegyző, kataszteri és kir. mérnö 
hivatalok, magyar királyi bányaigazgatóság 
és magyar királyi jószágigazgatóság K 
lozsvártt, a kolozsvári és nagy-szebe 
magyar királyi pénzügyigazgatóságok 
alantas adó-és vámhivatalokk erd 
magyar királyi postaigazgatósági ke. 
postahivatalai és postamestereivel, a koloz 
vári magyar királyi távirdai kerület 
mellékállomásaival, a hirályhágon 
megyék, székek, vidékek, szabad 
és mezővárosok közigazgatási tisztic 
a kolozsvári magyanr királyi t 
tem, kolozs-monostori gaz 

állami tanintézetek, népisk ák 
magán növeldék, kereskedelm 
rák, Brassóban és Kolozsvál 

jótékonysági egyletek 

ket fölemlitve. Végül 

atában közli a nevezetesebb intézetek



ára pályázat nyittatik. 

biztosságnál betekinthető 

kán déli 12 óráig beadandók. 

javaknak az 1876. évben, a kolozsvári 
a és onnan vissza, n 

i és dohánygyári j 
Zsvári vaspálya udvarb 

aspálya udvarból, a mar 
sza a vaspálya udvarba telyesitendő 

-vásárbelyi m. kir. 
hirdetményben a for- 

lozsvári m. kir. pénzügyigazgatóságnál és a maros : b terjedelmes pályázati 
agysága és a közelebbi feltételek megláthatók. zabályszerüleg felszerelt, 50 kros bélyeggel ellátott irásbeli ajánlatok, a 

elnökségéhez folyó év december-hó 
i m. kir. pénzügyigazgatóság 

Kolozsvártt, 1876. november 17-kén. 

Szám 402 is75 
alnöki 

rrréfa-czukorkák 
bohókás papirbetétekkel 12 darab válogatva 

ban 2 frt ő0 kr. 
sSokkal nagyobbak, egész öltönyökkel 

12 darab 6, 9 és 12 frt. 
Továbbá ajánlatra 

méltók mint egészem 
ujak 

gyümölesök, 
jő utánzása a soproni 
beczukrozott gyümölcs- 
mnek ezekhez hasonlók 
2 db. 1 ft 80. Ugyan- 

azok egészen olyanok 
mint a mellékrajz 
12 darab 2 frt 50 kr. i 
egnagyobb iidonságok 1. 

az uj 

1112 darab csak 1 frt. 
Csinos ezüst és aranyozott 
fém-csúcsocskák 

az ágak végeire, 12 darab 60 Er., nagyobbak 112darab 90 kr. 

a világitásnál különösen csillámló szinekkel, 

,Mozgékony repülő 
[4 

2 frt 50 kr. 

egy '/ fontos csomag 50 kr. 

M. kir. pénzügyigazgatóságtól. Erdélyi nagyobb képes naptár 
mirdetmény. 

A sepsi-szentgyörgyi és baróthi felsőnépiskolák szakosztályához az 
llampénztárb fizetendő évi 600 forintn 

lék és szabad lakás, esetleg 100 frtnyi 
gy szaktanitói állómásra pályázat 

yi fizetés, 200 frtnyi helyi pót- 
lakbér élvezetével rendszeresitett 
nyittatik, felhivatván a pályázni 

k, hogy ez iránti okmányokkal felszerelt és kellőleg 
réseiket IS75. évi december 5-kéig hozzám ny 
Sepsi-Szentgyörgyön, 1875. november 15-kén. 

SZENTIVÁNYI GYULA, fő-királybiró. 

bélyegzett ké- 
újtsák be. D Postán küldve 66 krajezár. ag 

Maraácsom közel 
Bécs. WITTE EDE Bécs. 

különlegessegi raktára 
karácsoni ezikkekbél. 

Ajánlja ez évben roppant menyn 
Eladás nagyban és kicsinyben.- Pontos szétküld 

Legujabb ez évi karácso 
iiigen csinosan készitve, kinyithatók és igy czukorka- 

yiségü ujdonságait 
és készpénzért, vagy utánvét mnllett. 

diszitmények, 
szelenczékül is használhatók. 

HKarácsonfa-diszitmény, 1. sz. 
12 darab, hasonló a rajzhov 2 frt. 
Marácsonyfa-diszitmény, 2 sz. 

12 darab egészem hasonló a mellékrajzhoz, 
legfinomabb készitmény 3 frt. 

Katholikus, és p 
illeték-táblákkal 

odai fali naptár 1876 évre. 
a 3. sz. ga- 12 darab labda-forma, 

kiválogatott szinek és formák, csak 8S0 kr. 
kaárácsonfa-lámpák 

világitásra 
12 darab gyertyával együtt I ft 20kr. 

Virágfűzérekül , 
ágaira tüköorüveg-golyók alkalmaz 1 frt 50 kr., ugyánezek leginomabb boriték 1 k ! 

i 1 A legkisebb virágfűzérhez elegendő 100 
darab 50 kr., 500 darab 2 Ut; nagyobb vi. 
rágfűzér golyók 100 darab 1, 2, 3 frt. 

1üjgi 
zdaság 

a 1 

Egy millió 
lombocskák a fa 
gyors beaggatásá. 
ra nélkülözhetet- 
len 10 db. csalk 
20 kr., 50 darab 

- Repülő pillangók, hajfinom szines anyag 
ból, 2 zsinorral felakaszihatók 1 darab 15, 

25 kr. egész nagy 50 kr. 
Fenyűtobozok és kúpok stb 

pirból 12 darab csak 1 frt 20 
Kisded-arany-labdák, 

darabbal csak 1 frt. 
Átlátszó üvegdiók, 

makkok és földi eprek. 
Egy-egy doboz 12 darabbal 75 kr. és 1 ft 50 

Természethű körték, nimák, na- 
rancsok, czitromok stb. 

választva 1 szekrényke 16 drb. 
1. sz. 1 frt., 2. sz. 1 írt 50 kr. 

ábránd-gyümölcsök Az Athenaeceunm mnagy képes 
1 szekrényke 12 

Tizenhetedik évi folyam. Számos fametszvénynyel. 

Viszfényű üveggolyók Ujak a szines tejások Ez a legszebb s aránylag a legolcsóbb naptár. 
Falusi gazda nmnaptára. A magyar gazdák, kertészek, lelkészek és tanitók számára, Entz Ferencz, Galgóczy Károly, Grubiczy Géza, Kenessey Kálmán, Lávay Jenő, Lukácsy Sándor, Nyáry Gyula báró, Nyáry Ferencz, Rodicz Jenő, Tormay Béla s többek közremüködésével, 

Szerkeszti Máday Izidor. Tizenkettedik évfolyam. 

a sugarakat többazörösen 6 darab becsomagolva csak 
visszavetik, 1 doboz 10, 20, 2 ífrt. A karácsonember zsino- 
26 darabbal csak 76 kr. ron 10, 20 kr. 

Marácsonia-ngyal 
1 darab 50, 75 kr., 1 frt. nagyobb 1 frt450 kr., még nagyobb 

A karácson-ember 
finoman készitett alak csak 20, 50 kr., 1 frt., nagyobb 
.50, 2 frt. g- Petroleum-Parafin-Gyertyák 

Nemzeti nagy képes nmnaptár. Szépirodalom és ismeretterjesztő tartalommal, számos képpel. Szerkeszti Áldor Imre Nyolczadik évfolyam. 

I Karácsoni tombola-nyeremények 00 és 100 darab csak 10 frt. Marácsonfa-gyertyatartók 
" EEzek négy fajtában különbözőleg diszitve raktáromban kap- 171 hatók, mindannyiam bármily vastagságu gyertya 'ga számára egyenlően alkalmasok és a fa disz 

szekrényke 10 darab 

Csillámló ka 
Az alkalmazott szines csillámló-darabok, u. 

papagályok, kosárkák 
tűkrözők tizenkét 
finomabb választéku tárgyak 
tékban 10 darabbal 3 száunu csak I frt 50 kr. / pPompás kétágu 

karácsonfa-gyertyatartók 
felaggatni valók , a legfinomabb viszsugárzókkai, mindkét oldalra 

eül szolgálnak, egy 
viszfény gyertyatartó 

csak 50 kr. 

rácsonfa-gyertyatartók 
m, pávák, fácányok, 

, pillangók, mélyitett kettős vissza- 
gárviszfénynyel, kolibrik stb, Leg- 
előleges megrendelés szerint bori- 

csillámdarabok csodaszerü hatással 10 darab 2 frt 50 kr. 

ykével 50, 75, 90 kr. 
yság és minőség szerint 10, 20, 

.50, 3.50, 5 frt. 

5 kr., sokka 1 nagyobbak, vagy erős 
apiron 80 kr., 1, 1.50, 1.60,egész 2 

ekkertjeből 

1. 

a-butor fénymázos sodrony- Niagyválasztéku társasjátékok 83-10 személyre 
) legfinomabb felszereléssel 50, 75 kr1, - 

"I fírt. tőmör készitmények 1.20, Roulette-játék játékutasitással, egész társaság 
gára, 1 darab 1, 1.50, 2.50, 3.50, egujabb képeskönyvek forint. 

és a nélkül 6, 10, 20, 30, 40, 50, Az uj Parauet játék 24 
: nagyobb 1 ft. 

változattal. Csak 60 kr. 

A párisinő. 

4 10 esztendős gyer- egy doboz babaruhákkal, kalapokkal stb., a 
kr, 1, 1.,50, 2.50, hozzátartozó alakokkal az őltözetek minősége 

szerint 60 kr., 1,20, 2, 3.50, egész 5 frtig. 
"mposition-játék mindenkoru gyermekeknek, mindégyike 6 össze- 

nyomatu képpel 2, 2.560, 3.60, 5 frt. 
50, legnagyobbak 250, angol szines 

z 9874 

nykével, delejestű, lakok. 
kr. Mozgékony Orang. Utang igen sikerűlt alak, darabja 30 kr. 

1 készüléi csak 1 fri 20 kr., na 

ével, sziklavárat ábrázolva, szekré 

nagyobb 1.80, 2 fi50kr, 
ámláda, 560, 25 kr. 1 frt 20 kr. 

11 irt. 1.20, 1.80, 2.40, 

Billentyüs trombita, 75 kr. 
Közönséges trombit 
Bűvös lámpa, új rends 
150, 2, 2.60, 8, (3. 
Domino-játék, 6, 

Meuttalophon, kótákka 

ksö 16e0r 19 
ndszer szerint készitve, 

Harang és kalapács játék, 10, 
s0kr. 1 frt 50 kr. 

vis-á-vis vom Heinrichsot - 
ostai utánvét mellett. 
indenki ingyen és bérm 

őbb kéretnek. 

általánosan kedvelt dús tartalmu 

Naptárak kaphatók: nenza 
Szerkeszti 

Sokféle hasznos és mulattat 1876-dik szökő évre. Szerkeszti Tatár P , VII-dik évfolyam. E A magyar ministerium s a Királyhágón inneni részek pénzügyi, törvény- ONVÉD NA kezési és közigazgatási stb. hivatalok 

Ára 60 krajczár. 

(476) ,Kozhasznu Erdélyi képes naptát, Esz Dr. Fá 
, Tizenhetedik évfolyam. Szepesi 

Ara 26 krajczár. 
E Postán küldve 32 kr. 

aa 
; högés, hurat, rekedtség, i b i zeti bajo szurás Különösen hivatali használatra. s balope etét rotestáns, görög-orosz és izraelita- naptárral, bélyeg- és E gyógysrerek való 

' s a Királyhágón inneni részek (Erdély) törvényszékeinek éré,.gyzerésznél, 7 

Ara 30 kr. 
E Postán küldve 32 kr. 

rályutcza 7. szám. 

naptár 
„Alföldi Íparlap 
. Ára 50 kr 

STEIN JÁNOS eden a önyvkereskedésében Kolozsvárt a következő . 
ne- év. szélé 

iElső évfolyam 

rászati 
dr. Nyáry Fere ial. nez. Harmadil 

Ára 80 kr. 

szlójaee 
yar nép számára 
rImre Ny 
Ára 40 kr. 

r mé 

Szerkeszti Aldó olczadik évf yam 

A Mmagyar el mnapúára, képes kalendáriun. 
ó olvyasmánynyal ellátva. 

aptár.) 

Kilenczedik évfolyam. Ár 

. (Egyuttal katonai n jes tiszti czim- és névtáraval A magyar nép számára Szerkesz s gondosan szerkesztett kolozsvári kalauzzal ellátva. 

jkiss 
áyitok pontes kijavitásával, s a méter mértékek Szepesi kárpát-növény-kivoata. rővid ismertetésével és átváltoztatási táblázatokk: karnatavéene 

ével és átváltoztatási táblázatokk kárpát-növény-czukon 
Egy skatulya basználati útásitással 35 kr. 

Szepesi kárpát-növény-thez 
Csomag használati utasitással 25 kr. 
t y 

üdő-betegeknek! ma Mell- é 
Folgári és katonai orvosok által a legjobb sike 

köhhurut (szamárhurut), 
kifejlett torok-gyuladás , 

rrel használtattak ajánltattak köl 
náthaláz (infinenza), sikmellüség, 

tüdő-gyuladás és egyébeimeritő és gy 
di minőségben kapható 
emesvárott (Józsefváros i , 5 

gyógyszerésznél.- Brassóban. Korscher és járásbiróságainak táblázatos kimutatásával. Nagy Szebenben: Thalimayer J. és Re helyes Zsiámond.- Nagyváradon: Jank 

k magánál a készitőné Eáykiss Jó- 
Engel Józset 
ramma Justin- 

uraknál. - Kolyfehérvárt : Mi 
Török Józsegyégyszerész, 

). Továbbá: Kolozsvárt! 
gyégyszerésznél.1 Kugler Ede és 
issenberger F. A. 
y Antal. - Pesten 

zseb-naptá 
1I876-dik szökő évre. .s i XVI-dik évfolyam. ; s Szerkesztő tulajdonos Modolányi Antal. z A 12 hónapra szóló teendők és naplók külön-külön füze- s s : tével, jegyzék alakban, csinosan angol vászonba kötve és . ; rónnal ellátva. z s Ara 2 forint. E B E 

naptára. 
Szerkeszti Beöthy Zsolt. 37 
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áru-Garnoka Écs, 
Mariahfeorstrasse 1. I Az áruk legjol minősége- és E ságaérti legsz rubb jótállás meil nagyban éslcsiban eladatnak : 

gyapot-uhakelmék 
gfimabb és legdívato. 
denzinben, slma 
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és pedic: Lue 
plaidkelméka 
toruhák) s más e szö 

dennemű asztal! 

rips, Diagonal, 
a 

szövetek xulo. 
és dumastba fehér és 
függönyök, (fon 
les; peroalin, tör 
ezer más czikk 

Teljes raktiszövött árukban uri és női nikkendőkben. Legnagyob aktár 
bársony-szalgokból 
sz.sszerinti szilés szélességben.- 
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Ára 1 frt. 

G. BAZÁRI KOLOZSVÁRT 

/ 

( 

Elküldések Invét mellett pon- tosan. Minta- és 1jegyzék ingyen és 

nagy menynyiségben érkeztek 
a világhirüu DITTMAR RUDOLF gyárából 

függő, fali: és agztali petrolenm és moderatenrr 

Kkalapok. !


